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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 13ης Οκτωβρίου 2008

σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
και της Δημοκρατίας της Κούβας κατ’ εφαρμογή του άρθρου XXIV παράγραφος 6 και του άρθρου
XXVIII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994 για την τροποποίηση
παραχωρήσεων που περιλαμβάνουν οι πίνακες της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας

στο πλαίσιο της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση

(2008/870/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 133 σε συνδυασμό με το άρθρο 300 παράγραφος 2
πρώτο εδάφιο πρώτη φράση,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 29 Ιανουαρίου 2007, το Συμβούλιο εξουσιοδότησε την
Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με ορισμένα άλλα
μέλη του ΠΟΕ κατ’ εφαρμογή του άρθρου XXIV παράγρα­
φος 6 της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ)
1994, στο πλαίσιο της προσχώρησης στην Ευρωπαϊκή Κοι­
νότητα της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας.

(2) Η Επιτροπή διεξήγαγε τις διαπραγματεύσεις σε διαβούλευση
με την επιτροπή που συστάθηκε δυνάμει του άρθρου 133
της συνθήκης και στο πλαίσιο των διαπραγματευτικών οδη­
γιών που εκδόθηκαν από το Συμβούλιο.

(3) Η Επιτροπή ολοκλήρωσε τις διαπραγματεύσεις για συμφωνία
υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Κούβας. Η συμφωνία
είναι σκόπιμο να εγκριθεί.

(4) Τα αναγκαία μέτρα για την εφαρμογή της παρούσας απόφα­
σης θα πρέπει να θεσπισθούν σύμφωνα με την απόφαση
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999,
για τον καθορισμό των όρων άσκησης των εκτελεστικών
αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή (1),

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρω­
παϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Κούβας κατ’ εφαρμογή
του άρθρου XXIV παράγραφος 6 και του άρθρου XXVIII της
Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994 για
την τροποποίηση παραχωρήσεων που περιλαμβάνουν οι πίνακες
της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στο πλαίσιο
της προσχώρησής τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση εγκρίνεται εξ ονό­
ματος της Κοινότητας.

Το κείμενο της συμφωνίας επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Οι λεπτομερείς κανόνες για την εφαρμογή της συμφωνίας θεσπίζο­
νται σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 195 παράγραφος 2
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου, της 22ας
Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των γεωργικών
αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά προϊόντα
(ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) (2).
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(1) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
(2) ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1.



Άρθρο 3

Ο πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το ή τα πρόσωπα που είναι αρμόδια να υπογράψουν τη
συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών, που αναφέρεται στο άρθρο 1, δεσμεύοντας την Κοινότητα (1).

Λουξεμβούργο, 13 Οκτωβρίου 2008.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

B. KOUCHNER

ELL 308/28 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 19.11.2008

(1) Η ημερομηνία έναρξης ισχύος της συμφωνίας θα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης από τη
Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου.


